Ramcova zmluva
o kreditnych predajoch zakaznikom Metro

Framework Contract
on Credit Sales to Metro Customers

Zmluvné strany / Contractual parties:

1. METRO Cash&Carry Slovakia s.r.o.

zapisana v obchodnom registri Okresného stidu Bratislava 1, Oddlel Sro. Vlozka ¢. 19661/B,
Registered in Commercial Register kept by Municipal Court in Bratislava, section Sro, entry
No. 19661/B

so sidlom/having its registered office at Senecka cesta 1881, 900 28 Ivanka pri Dunaji,
1CO/ID No: 35772 841

Banka, ¢islo G¢tw/Bank, Account number: Citibank Slovakia a.s., 2008540502/8130
Jednajuca/represented by: Andrea Colombo / Ladislav Zember / John Murphy / Ales Borej /
Thomas Rudelt '

Zastipend/ Represented by Manoj K Garga on the basis of the power of attorney

(d’alej len ,,spolo¢nost® Metro“)

(hereinafter referred to as ,, Metro*)

aland

2. Krajské riaditel’stvo Policajného zboru

~ Zapisana v obchodnom registri vedenom

Registered in Commercial Register kept by

so sidlom/having its registered office at

korespondenén4 adresa: KUZMANYHO 8, 041 02 KOSICE
Postal address

ICO/ID No: 00735868

DIC/TID No: 2020966255

Banka, ¢islo Gétu /Bank, account No:

IBAN SK 4981800000007000173173
Zastupend/Represented by: Juraj Bukus

Zékaznicke &islo/Customer NO: 326 294

Cislo obchodu/Store number: 24

Hlavna prevadzka zakaznika/Customer s mam site/business:
(d’alej len ,,Zakaznik*)

(hereinafter referred to as ,, Customer*)

tymto uzatvdraju zmluvu vsilade s § 269 odst. 2 zdkona & 513/1991 Zb., obchodny
zékonnik, v platnom zneni (d’alej len ,,obchodny zikonnik*):

Hereby shall conclude this Contract in accordance with § 269 par.2 of the Act No. 513/1991
Coll. Commercial Code, as amended (hereinafter referred to as ,, Commercial Code“):




Preambula

Preamble
I Spolocnost’ Metro je spoloénostou podnikajiicou v oblasti velkoobechodu cash & carry v
Slovenske) republike,

[ Metra is a cash & carry wholesale company operating in the Slovak Republic.

2. Zakaznik je osobou podnikajticou podla zikonov Slovenskej republiky a Je registrovanym

zakaznikom spolo¢nosti Metro v zmysle  Obchodnych podmicnok spoloénosti Metro v
Slovenskej republike.

2 Customer is a person carrving on its business under the laws of the Slovak Republic and is
aregisiered Metro customer as per Commercial Terms and Conditions of Metro in the Slovak
Republic.

Clianok 1
Predmet zmluvy
Article 1
Scope of the Contract

I Spolocnost’” Metro zarucuje Zakaznikovi kreditny limit (dalej len “Kredit™) na nakup
tovaru z Metro - Cash & Carry velkoobchodov specifikovanych v prilohe €. 1 tcjto zmluvy
(dalej len _Metro Obchody™). Kredit nic Je dostupny na inych Metro  Obchodoch v
Slovenskej republike alebo inyeh Metro obehodoch ve svete.
[-Metro shall hereby grant the Customer Credit linir (hereinafter referred as a “Credit ) for
the purchases of goods in all  Metro Cash & Carry Wholesale Stores that are actually
specificd in Appendix No. 1 of this Contract thereinafier referred as a "Metro Stores ™). The
Creditis not available in other Makro/Metro stores in the world.

2. Maximdlna v¥dka Kreditu (d’alej len “Maximailna kreditns Ciastka™) a casova dostupnost’
Kreditu (dalej len ~“Doba kreditu™) su §pecifikovandé v prilohe €. 1 tejto zmluvy.

2 The maximum amount of Credit (hereinafier as a “Maximum Credit Amount™) and
availuble Credit time period (hereinafier as a * Credit Period ™) are specified in the Appendiv
No L of this Contract.

3. Vostulade s touto zmluvou Zakaznik moze vyuzival ndkupy tovaru do vysky Maximalne)
kreditae) ciastky v odsthlasenc] Dobe kreditu pocas platnosti tejto zmluvy.

3. On the basis of this Contract the Customer may avail purchases of goods up 1o the
Maximum Credit Amount for the Credit time period agreed during the validity of thi
Contract.

Clinok 2
Priva a povinnosti
Article 2
Rights and duties
I Kazda faktdra spolognosti Metro bude uhradena do dia splatnosti §pecilikovaného v
prilohe ¢. 1 tejto zmluvy. ‘
1. Iruch Metro's invoice shall be paid within its due date specified in Appendix No. | of this
Contract.




2. Zakavnik je opravneny pouzit’ Credit len za podmicenok uvedenych v tejlo zmluve po

riadnom  preukazani platnou Metro kartou. 'V pripade zakaznikov vyuzivajucich sluzieb
Delivery, toto pravo vznika dorucenim pisomnej objednavky Zakaznika spoloénosti Metro.

2. The Customer is entitled 10 use the Credit only under the terms of this Contract and afier
regulur presentation of valid Metro Card In case of the Customers who are using  the

Delivery services this right come to force upon delivery veritten order of the Customer 1o the
Metro.

3. Zakaznik o zodpovedny za akékolvek pouzitic Metro karel, ktoré boli vydandé alebo budu
vydand na jcho registraciu a zaroven su pouzivand nim. alebo akymkolvek dezitel'om karty na
nakupy tovarov podla tejlo zimluvy,

3. The Customer is liable for any utilization of Metro Cards which were issued or will be
issued on his registration and simultancously are used by him or any card holder for (he
purchases of coods within the scope of this Contract.

4. Spolognost Mcetro bude kedykolvek opravnena upravit Maximalnu kreditnu ¢iastku podla
platobney discipliny zdkaznika a/alebo vyuzivania Kreditu. Spoloénost’ Metro bude zakaznika
informovat o takvchto zmenach do 7 dni. Povinnost” Zdkaznika uhradit® vSetky splatnd
Faktdry, nagneskor v den ich splatnosti nie je tymto dotknuta.

4o Metro shall be entitled at any time to adjust the Maximum Credit Amount according 1o
Customer’s payvment discipline and‘or the utilization of Credit. Metro shall inform 1he
Customer about such changes within 7 days. The obligation of the Customer to pay all due
invoices at the latest on their marurity is not hereby affected.

5. Spolocnost Metro mdze rozhodnut’ o zruseni udelenych Kreditov vietkym zdkaznikom
v regione a/alebo krajine a v takomto pripade spolocnost’ Metro bude tychto zakaznikov
imformovatl najneskor 30 dni pre zruSenim ich Kreditu.

3. Metro may decide 1o cancel the granted Credits to all its Customers in a region and‘or
country und in this situation Metro will inform such Customers at latest 30 dayys in advance
the cancellation of ity Credil.

6.V pripade omeskania Zakavnika s dhradou faktiry bude spoloénost’ Metro opravacnd
pozadoval’ zmluvnt pokutu vo vyske 0.05 % va kazdy den omeskania 7z celkovey divne)
Siastky od piateho dniia omeskania a7z do zaplatenia. V pripade, 7¢ dizna ¢iastka (zahriujica qj
vyasic specifikovant zmluvnd pokutu) nic je v plnom rozsahu uhradena do 10. dia po dni je
splatnosti bude Zakaznikovi Gétovany administrativay poplatok ve vyske 500,- Sk. V pripade,
7o dlvnd Clastka (vratane vyvssic uvedenej zmluvnej pokuty a administrativncho poplatku) nic
jo uhradend v plnom rozsahu do 45.dna po dni splatnosti bude Ziakaznikovi Uclovany
administrativny poplatok ve vygke 1000.- Sk. Zmluvné pokuty, dohodnuté¢ administrativine
poplatky a dalgic suvisiace naklady su splatné uz na zaklade zmluvy, pricom Zakazmik ticto
zaplati podla dispozicie spolotnosti Metro. _

6. In case of Customer's delay with the payment of the invoice, Metro shall be entitled to
require a Contractual penalty in the amount of 0.03% of the total due amount per each day of
delay follovwing dafier the Sth day after the due date 1ill payment. If the delayed payvment
(including the above mentioned contractual penaliy) is not fully settled until the [0th day after
ity due date. the Administrative fee in the amount of 300 SKK will be charged (o the
Customer. If the delaved pavment (including the above mentioned contractual penally and
Administrative fee) is not fully made until the 43th dayv afier the due date, the Administrative
Jee in the amount of 1000 SKK will be charged to the Customer.

Contractual penaltics.




agreed Administration fees and other related costs shall be pavable directly on the basis of
this Contractwhereas the Customer shall pay these according 1o Meiro s disposition.

70 Dlzné ciastky Zakaznika v ddévodu zmluvnych pokut a  dohodnutych administrativiych
poplatkov a dalSich sivisiacich ndkladov  budu znizoval' dostupny Kredit do doby ich
zaplatenia alebo vyrovnania.

The amounts due from the Customer on account of contractual penalties and agreed
Administrative fees and the other related costs will ulso reduce the available Credit till they
are paid orsettled.

8. Spalocnost Mcetro ma  taktiez pravo na zapocel diznych Giastok  Zakaznika vodi
akymkolvek  pohffadiavkam. ktoré musi uhradit Zikaznikovi 7 akéhokolvek  dovodu.
Spolocnost Metro nasledne zadle oznamenic o takomto zapote Zakaznikovi.

8. Metro will also have a right (o set off its dues firom the Customer against any receivables il
has to pay 1o the Customer for any reason whatsoever. Metro will send a notice about such
set off to the Customer thereafier.

9. Pravo spolocnosti Metro na akékolvek dalic pravne kroky, pravo na nahradu Skody a
pravo na odstipenic od tejto zmluvy nic st tymto dotknuté.

V. The right of Metro for any other legal action, right for damages and right of withdrawal of
this Contract shall not be hereby affected.

10. Spoloc¢nost Metro je opravinena pocas platnosti tejto zmluvy rozhodovat, v ktoryeh Metro
obchodoch je kredit k dispozicii. Aktudlny zoznam. kde je kredit k dispozicii je §pecifikovany
v prifohe €. 1 1cjlo zmluvy. V pripade akychkolvek zmien v tomto pripade bude spoloénost
Mectro pisomne informovat’ Zakaznika.

10, During the validity of this Contract Metro shall be entitled to decide on which stores the
Creditis available. The actual stores where the Credit is available are specified in appendix
No. 1 of this Contract.

Clinok 3
Platnost’ zmluvy
Article 3
Validity of the Contract

I Tato vmluva sa uzatvara na dobu neur¢itt odo dna G¢innosti tejto zmbuvy. Tato zmluva
maze byl vypovedand ktoroukolvek zmbuvnou stranou v troj (3) mesaénej vypovednej Iehole.
Fato vypovedna Iehota zacina plynit dnom nasledujicim po doruceni predmetnej vypovede
druhej zmluvne) strane. Povinnost’ Zakaznika uhradit vietky splainé zavizky najneskor ku
diu ich splatnosti nic je tymts dotknutd.

1. This Contruct shall be concluded for an indefinite time period from the effective day of this
Contrdact. Thiy Contract can be terminated with a notice period of 3 months by any
contractual party. Such notice period siarts running on the day following the day when the
purticular notice was delivered to the other contractual party. The obligution of the Customer
1o puay all due pavables ai the latest on their maturity is not hereby affecied.




2. Spolocnost’ Metro bude opravaena okamZite odstapit od tejto zmluvy

poskytovanic Kreditu v pripade. 7o:

a) Zikavnik porusi tito zmluvu a‘alebo
b) Zdkaznik je v poslednych troch (3) mesiacoch opakovane v omeskani dih§om ako 5 dni s
uhradou viac ako 0% platich a/alebo

a ukoncéil

¢) sa vyskytnt oddévodnené obavy, 7e Zakavnik by mohol porusit tato zmluvy

Spolocnost’ Metro je taktic? opravnena zablokovat® Zakaznikovu Metro k
velkoobchodu Metro a pre nakupy v hotovosti v
zmluvy dlh§om ako 45 dni.

artu pre vstup do
pripadc oneskorenych platich podla tejto

Spolocnost” Mcetro zasle nasledne oznamenic o takom odstapeni a zruseni zmluv

y alcbo
blokacti Zakarnikovi,

V pripade pochybnosti s dorucovanim tohto  ozndmenia sa  lolo
oznamenic o odstapeni bude povazoval va dorucend 3. def po odoslani Zakaznikovi. V
pripadoch odstapenia od Lejlo vmluvy aleho blokdcie Zakarznikov
spolocnosti Metro, uhradi Zdakaznik vietky nezaplatené faktiry do dia ich splatnosti. Pravo
spolocnosti Mcetro na vysporiadanic. predovietkym victkych daliich nakladov a urokov
podla tejto zmluvy nie st tymto dotknuté.

¢l Metro Karty 7o strany

2. Mewro shall be entitled 1o immediately withdrave this Contract and cancel the
Credit in case of:

a) Customer's breach of this Contract andior,

h) Customer's repeating delavs ith payment of more than 30% of payrolls exceeding 3
davs in last three (3) months and or,

¢} reasonable apprehension thar the Customer might breach this Contract

granting of

Metro shall be ulso entitled 10 block the Customer s Metro Card for entering Metro Stores
and for the cash purchases in case the pavment delay with respect 1o this Contract exceeds 43
cetys.

Metro will send a notice ubout such withdrawal and cancelling or blocking to the Customer
thereafier. In case of doubts with delivering of such withdrawal the withdrawal shall be
considered as a delivered on 3. day afier ity dispatch (o the Cusiomer. In such withdrawaly of
this-Contract or blocking Customer's Metro Card by Metro. the Customer shall pay all
wnpaic invoices in their due dates. The rights of Metro for settlement especially all other costy
and interests according 1o this Contract shall not be hereby affected.

Clinek 4
Zv1AStni ustanoveni
Article 4
Specific Provisiony

. Zakaznik tymto sahlasi, 7¢ vietky podmienky tejto zmluvy budu prisnc doverné a ze ziadne
informicic o tychto podmicenkach nebuda predané tretej strane.,

1. The Customer hereto agrees that all conditions of this Contract shall be considered strictly
confidential and that no information about such conditions shall be disclosed 1o third parties.




2. Zakaznik tymto sthlasi. Ze spoloénost’ Metro je opm\ nend zdielat® jeho ddaje vramct

skupiny Mectro alebo so zmluvnym partnerom spolocnosti Metro pre zistovanic kredibility
alebo podla zakonnych poziadavick. Ziadne osobné udaje nebudi predavand inym osobam.
2. The Customer hereby agrees that Metro is entitled (o share its data within the Metro

Group, or with Metro’s contractual purty for credibility inquiries or based on statutory
requests. No personal data of Customer will be transferred (o the other person,

Kontakin¢ informicic Zakaznika pre vzajomnt komunikaciu st Spectfikované v prilohe
I tejlo zmluvy.

[ LR S]

3. The contact information of Customer for mutual communication shall be specified in Annex
No. 1 of this Contract.

Clanok 3
Zaveredné ustanovenia
Article 5
Final Provisions

I. Tato zmluva nadobuda platnost’ a uginnost diom jej podpisu oboma zmluvnymi stranami.
I This Contract shall become valid and comes into force on the day of the signing by both
contractual parties.

Tato vmluvu je mozné menit” iba na zdklade pisomnych dodatkov podpisanych oboma

Zmluvaymi stranami. Tato zmluva nahradzuje vietky predehadzajice diskusic so Zakaznikom
a cely obsah jednania obladom poskytovania Kreditu je zahmuty vylucne v ejto zmluve
V pripade akychkolvek zmien v prilohdch tejlo zmluvy, maze byC pripravend a podpisanc
oboma zmluvnymi stranami upravené znenie prilohy bez nutnosti zmeny v (ejlo zmluve,
2o This Contract can only be changed based on written amendments signed by both
contractual partics. This Contract shall replace all previous discussion with the Customer
and the whole intent of granting Credit is included in this Contract alone. In case of any
changes in the Annexes of this Contract, u revised Annex can be prepared and signed off by
hoth the contractual parties without requiring changing of this Contract.

Tato zmluva sa riadi obchodnym vakonnikom a zikonmi Slovenskej republiky.

3
S This Contract shall be governed by the Commercial Code and lavws.of the Slovak Republic.

.

EoTalo zmluva je vyhotovena v dvoch kopiach, 7 ktoryeh kazda strana obdrzi Jednu.kopiu.

This Contract shall be executed in nvo counterparts. each contractual party receiving one.

4

5. Zikaznik a spolocnost” Metro stihlasia, Ze sa budi snazit \ynull kazdy spor, ktory mo

podld tejto zmluvy vniknat'. V pripade, Ze sa im nepodari vyrieSit akykol'vek spor, szhu,ny
sud spolocnosti Metro bude prislusny k riceniu takéhoto sporu..

- Lhe Customer and Metro undertake that they will endeavour 1o settle any dixputes that may

arise out of this Contract. 1f they fuil 1o seule any dispute. the genceral court of Metra will
have comperence to settle any such dispuie.




6. Tato zmluva je vyhotovena ako dvojjazyéna a v pripade akéhokol'vek sporu je rozhodujuca
slovenska verzia.

‘ 6. This Contract shall be executed as bilingual and in case of any dispules the Slovak
‘ language version shall prevail.

7. Prévne vztahy neupravené touto zmluvou sa riadia Obchodnymi podmienkami spolocnosti
Metro, ak sa zmluvné strany nedohodli inak.

7. The legal relations that are not specified in this Coniract shall be governed by the
Commercial Terms and Conditions of Metro, unless contractual parties agreed otherwise.

::}sgy?&sddnm
L 7 N /’
SRR LT T s / .........................
MET. RO( “ash& Carry Slovakia s.r.o. Zakaznik/Customer
k. JURAI BUKLUS - RINDITEL"

KE 72 v roé&oiAer

POZNAMKY/NOTE:

e Vpripade, e zdkaznik prevadzkuje vlastnd Zivnost' (obchod) na zaklade Zzivnostenského
opravnenia podpisovat’ smie len osoba zapisana v Zivnostenskom registri.

o In case of a customer who is a registered enterpreneur in his own capacity il should be
signed by the person named in the Trade Register ’

e V pripade, Ze zakaznik je pravnickou osobou, podpisovat mozu victky osoby ktomu
opravnené podla aktualneho vypisu z obchodného registra alebo splnomocnena osoba. Képia
plnej moci musi byt’ priloZend k tejto zmluve.

e In case when a customer is a legal entity, to sign in the name of company can all persons
mentioned in actual business register or an authorized partner . A copy of the authorization
should be attached to the Contract.




Priloha é. 1 4 ’?_ ZDO(/ID

Ramcove| 7mluvy o kreditnych predajoch zakaznikom Metro zo dna..........000 ...,
(s, Ramcova zmluva”)
Appendix No. 1

of the Framework Contract on Credit Sales to Makro Customer’s
dated 2.7 290

(“Framework Contract”)

1. Maximélna kreditnd tka j 11m1tovana na Sk N L.TIIA s
(slovom: pJ‘D ...... 710%/""7? .......................................................................... Korun
slovenskych) vratane DPH. 5D 000

1. Maximum Credit Amount is limited to SKK ....,.~INR% L5977 /. e
(in wordsMMf[M%P%‘”W ................................. Slovak
crowns) including VAT.

2. Faktury spoloCnosti Metro su splatné do %Qdm odo dna ich vystavenia
spolo¢nostou Metro, t.j. od datumu ndkupu tovaru

2. Metro's invoices shall be due within .... days from the date of its issuance by Melro,

i.e. from the date of the purchase of goods.

. Aktuélna $pecifikacia Metro Obchodov/ Actual specif cation of Metro Stores :

(%)

4. Kontaktné informacie Zakaznika pre komunikaciu tykajucu sa Ramcovej Zmluvy su
nasledujuce:

4. The contact information of Customer for communication regarding the Framework
~—Contract are following:

a) Kontaktna osoba pre /Contact person for.
E-mailova adresa/ E-mail address: ..........
Telefonne CiS10/ PRONE NUMBDEF: ..........cocvoveiieeiieieeieeeee et asae e
Faxove CISIO/ Fax NUMIDCE: .............oooeeeeeeeeeeevieies cuvianunneeitie e e e

b) Kontaktna osoba pre/ Contact person for:................ e e
E-mailova adresa/ E-mail Qddress:.........ouceevvviiceiiiniiiiiiiiiniiien ceteeiieniieiieinnns
Telefonne EiS10 /PRONE NUMDBEF :..........oocceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeieae e e e e teeeenene e
Faxove GISI0/ Fax INUMDBEE: ..........ccc.oeoiiieeeeeeeece e e e et eeeeesniiee e

Zakaznik je povinny pisomne oznamit’ bez akéhokol'vek odkladu spolo¢nosti Metro kazda
zmenu vy$sie uvedenych tdajov. Nové udaje st G¢inné pre spolocnost” Metro nasledujuci
defi po dni dorudenia oznamenia Zakaznika o takejto zmene spolo¢nosti Metro.

The Customer shall be obliged 1o notify without any delay to Metro each change of above
mentioned data in writing. The new data shall be effective for Metro on the following day
after the delivery Customer’s notice about such change to Metro.

"i?ﬁm«,ﬁ P
2

VI In . ne/ dated

ME TRO Cash& ) L F.0. Zakaznik/Cust ‘i}ler ‘:f ;,5,
/ ok, TORTT BUreS — RADTECE /
L B P2 ¥ mOSIomar—"
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Krajské riaditel'stvo Policajného zboru
Ekonomicky odbor
v Kosiciach

KRP-92-57/EO-2008 Kosice 21.8.2008

Priloha €. 2
Réamcovej zmluvy o kreditnych predajoch zakaznikom Metro zo diia 4}{/(’7970
(,,Ramcova zmluva®)
Appendix No. 2 ,
of the Framework Contract on Credit Sales to Makro Customer’ s dated AL A
(,, Framework Contract“)

Zoznam os6b poverenych nakupovat’ vo vel’koobchodnom stredisku METRO
Casch & Carry Slovakia s.r.o., KoSice

—
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